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Dieu a besoin de notre consentement 

Alors que nous entrons dans une saison de "commandement de la préface" (Travaillez 

pendant que vous célébrez (Partie 2)), il est utile de revisiter l'important principe biblique de 

l'accord et du partenariat avec les générations précédentes. Déclarer les déclarations faites 

dans le passé par Dieu - et celles faites par d'autres sous son inspiration - c'est faire plus 

qu'honorer les prédécesseurs. Nous le faisons pour restituer aujourd'hui la puissance des 

paroles et des promesses d'hier. 

Lorsque Dieu a fouillé l'histoire pour mettre en évidence de grandes vies de foi, Il a choisi d'en 

énumérer certaines qui n'ont PAS reçu l'accomplissement des promesses que Dieu leur avait 

données (Hébreux 11). Ces personnes sont allées au tombeau avec des promesses de Dieu 

non réalisées, alors qu'elles avaient vraiment cru, entrant même dans le grand Hall de la foi. Il 

est clair que ces personnes n'étaient pas déficientes dans leur marche de foi ; pourquoi alors 

sont-elles mortes sans voir les promesses s'accomplir ? 

Les deux derniers versets d'Hébreux 11 nous donnent une réponse simple, mais 

incroyablement importante : "Tous ceux-là, après avoir été approuvés par leur foi, n'ont pas 

reçu ce qui leur avait été promis, parce que Dieu avait prévu quelque chose de meilleur pour 

nous, afin qu'en dehors de nous ils ne fussent pas rendus accomplis" (Hébreux 11:39-40, 

NASV). 

Certaines promesses faites par Dieu à un ou plusieurs individus sont multigénérationnelles et 

ne sont pas destinées à être pleinement accomplies de leur vivant. La personne (ou les 

personnes) à qui la promesse a été faite n'est parfois que le "ventre" dans lequel la "graine" 

est plantée. La (les) génération(s) suivante(s) poursuit (poursuivent) la croissance, la fait (font) 

naître et gère (gèrent) ce qui est né. Jésus a dit : "Car c'est en cela que consiste le proverbe : 

'L'un sème et l'autre moissonne'. Je vous ai envoyés moissonner ce pour quoi vous n'avez pas 

travaillé ; d'autres ont travaillé, et vous êtes entrés dans leur travail" (Jean 4:37-38, NASV). 

Le mot grec traduit par "complet" dans les versets ci-dessus de l'épître aux Hébreux (telioo)[1] 

signifie également "achever ; mûrir ; atteindre le but visé". Pensez aux ramifications de ceci : 

il y a beaucoup de promesses que Dieu a faites à des individus qui sont maintenant au ciel et 

qu'il ne peut pas "terminer" ou accomplir sans nous. Ce qu'Il a commencé à travers eux ne 

peut pas "mûrir" ou "atteindre le but prévu" tant que nous ne prenons pas le relais et ne 

courons pas notre part de la course. C'est d'une signification profonde. Pourquoi le Seigneur 

ne nous dirait-il pas de commander la Préface de l'Amérique - ce qui a été écrit et déclaré au 

début ? 



Plusieurs personnes ont contacté notre bureau pour savoir comment trouver des citations 

appropriées des premiers dirigeants et fondateurs de l'Amérique. Trois des meilleurs livres 

pour trouver des citations et des informations sur les débuts de l'Amérique sont les suivants 

1. Faith of Our Founding Fathers (La foi de nos pères fondateurs) de Leo Godzich 

2. America's God and Country : Encyclopédie de citations par William J. Federer  

3. The Light and the Glory (La lumière et la gloire) de Peter Marshall et David Manuel 

Ils sont tous extraordinaires. 

Dans le message d'hier, j'ai partagé quelques citations/faits que vous pouvez utiliser. Dans la 

partie restante du message d'aujourd'hui, je vais en partager quelques autres : 

Le GOUVERNEMENT 

En 1643, John Winthrop, qui a déclaré que "nous serons comme une ville sur une colline..." 

(ce que nous avons mentionné hier), a organisé la Confédération de la Nouvelle-Angleterre, 

composée de New Plymouth, New Haven, du Massachusetts et du Connecticut. Leur 

Constitution, le premier document en Amérique où des colonies s'unissent, stipule : "Attendu 

que nous sommes tous venus dans ces parties de l'Amérique avec le même but et la même 

finalité, à savoir, d'avancer le royaume de notre Seigneur Jésus-Christ, et de jouir des libertés 

de l'Évangile dans la pureté et la paix, et de préserver et de propager la vérité et les libertés 

de l'Évangile"(2). 

William Penn, auteur du livre No Cross, No Crown, qu'il a écrit alors qu'il était emprisonné à la 

Tour de Londres, est le fondateur de la Pennsylvanie. Son premier acte législatif, "La grande 

loi de Penn", stipulait : "Attendu que la gloire de Dieu tout-puissant et le bien de l'humanité 

sont la raison et la fin du gouvernement, et que le gouvernement lui-même est une vénérable 

ordonnance de Dieu... qu'il soit établi des lois qui préservent au mieux la véritable liberté 

chrétienne et civile, en opposition à toutes les pratiques non chrétiennes, licencieuses et 

injustes, afin que Dieu puisse recevoir son dû..." (3) 

Penn a demandé à Dieu de faire de la Pennsylvanie "la semence d'une nation" (4) et Dieu a 

répondu à sa prière. C'est là qu'a été décrétée notre Déclaration d'indépendance en 1776. Elle 

fait référence à Dieu à quatre reprises - en tant que législateur, créateur, juge et protecteur. 

La cloche de la liberté qui a retenti ce jour-là portait une inscription : "Proclamez la liberté 

dans tout le pays à tous ses habitants" (Lévitique 25:10). Notre Constitution a été écrite en 

Pennsylvanie en 1787, née de la prière, demandée par Ben Franklin. Les trois branches de 

notre gouvernement y ont été formées conformément à Esaïe 33:22. "Le Seigneur est notre 

juge... notre législateur... notre roi ; il nous sauvera ». Les graines justes que Penn et d'autres 



ont plantées ont produit une nation et un gouvernement justes. Nous devons ordonner à ces 

vérités ancrées dans le tissu de l'Amérique de reprendre vie.  

L'ÉDUCATION 

"Cent six des 108 premiers collèges et universités américains ont été fondés sur la foi 

chrétienne. Les étudiants de Harvard et de Yale devaient lire les Écritures deux fois par jour.  

Les fondateurs de Harvard ont déclaré : Toute connaissance sans le Christ est vaine". Sa devise 

était "Pour le Christ et l'Église". Les fondateurs de Yale ont déclaré que "chaque étudiant doit 

considérer que le but principal de ses études est de connaître Dieu en Jésus-Christ..." La devise 

de Princeton était "Sous la puissance de Dieu, elle s'épanouit". Le premier président de 

Princeton, Jonathan Dickenson, a déclaré : "Maudit soit tout apprentissage contraire à la Croix 

du Christ". Le grand pasteur Jonathan Edwards fut le troisième président de Princeton"(5). 

Noah Webster, qui a publié le premier dictionnaire américain de la langue anglaise en 1828, a 

déclaré : "L'éducation est inutile sans la Bible"(6) "Les principes moraux et les préceptes 

contenus dans les Écritures devraient constituer la base de toutes nos constitutions et lois 

civiles... Toutes les misères et tous les maux dont souffrent les hommes... proviennent du fait 

qu'ils ont méprisé ou négligé les préceptes contenus dans la Bible". (7) Webster a également 

déclaré : "Les principes de la liberté authentique et des lois et administrations sages doivent 

être tirés de la Bible et soutenus par son autorité. L'homme qui affaiblit ou détruit l'autorité 

divine de ce livre peut donc être complice de tous les désordres publics dont la société est 

condamnée à souffrir." Profond ! (8)  

Ce que Dieu a commencé en Amérique n'est pas terminé. Il a besoin de notre accord et de nos 

ordres pour l'achever. Utilisez ces faits et d'autres concernant sa fondation, trouvez-en 

d'autres par la recherche et l'étude, et "Commandez la préface". Cela produira de la puissance. 

Priez avec moi : 

Père, tu es le grand Olam El, le Dieu éternel, qui déclare la fin depuis le commencement. 

Lorsque nos ancêtres affirmaient leur foi en Toi, déclaraient Tes plans et Ton cœur pour 

l'Amérique, et s'engageaient à s'associer à Toi pour les réaliser, Tu as regardé devant Toi et Tu 

nous as vus. Tu savais que Tu aurais un peuple en 2023 qui se lèverait dans la foi et serait 

d'accord avec ce qui a été déclaré à l'époque. Nous sommes ce peuple. 

Aujourd'hui, notre foi ne repose pas sur notre capacité à déclarer et à commander 

parfaitement. Elle n'est pas dans notre sagesse, notre compréhension ou nos capacités. Notre 

foi est en Toi, en Ta miséricorde offerte par le Christ, et en Ta capacité à faire fonctionner 

toutes choses selon le conseil de Ta volonté. 



Avec cette foi, nous imposons Tes desseins à notre gouvernement, établi sous Ton autorité et 

Ta Parole. Nous déclarons que tu es notre législateur, notre juge et notre roi. Nous déclarons 

que les graines de justice plantées dans notre pays ne sont pas mortes, qu'elles produiront 

des fruits justes. Et nous déclarons que les mauvaises herbes et les épines seront déracinées 

et détruites. 

Nous déclarons que le mal et la perversion seront déracinés dans notre système éducatif. Nous 

déclarons que le Christ et sa Parole seront à nouveau honorés. Nous déclarons que toute 

connaissance qui n'est pas enracinée en Lui est vaine, et maudit soit tout apprentissage qui 

contredit la Croix du Christ. Nous déclarons que le connaître est le but suprême de tout 

apprentissage. Nous ordonnons le retour à la vérité et le rejet de la tromperie. 

Nous prions et ordonnons toutes ces choses en Son saint nom.  

Notre décret : 

Nous décrétons que nous embrassons les racines et la destinée que Dieu nous a données, 

permettant ainsi à Dieu d'achever à travers nous ce qu'il a commencé sur cette terre. 

____________________________ 
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